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  A Prédikátor könyve szerint mindennek rendelt ideje van, azaz egy ismeretlen dimenzióban kijelölt pontos órája, amikor annak a valaminek esélye nyílik arra, hogy megtörténjen.


  Habár nem jártam hittanra, és az ezotériával is hadilábon állok, valamint életem nagyobbik felében szentül meg voltam győződve arról, hogy a dolgaimat én irányítom, legbelül mindig is azt gyanítottam, hogy létezik valahol egy magasabb erő, bárminek nevezzük is, mindenféle hozzákapcsolt elmélet nélkül, aki vagy ami kijelöli a dolgaim sorrendiségét. Aztán ha találkozik a két elképzelés  mármint az övé meg az enyém , akkor könnyen megy minden, de ha nem, akkor esélye sincs a kibontakozásnak.


  Szóval egy ideje már magam is hajlok rá, hogy a Szentírás ezen bölcsességét elfogadjam, szigorúan empirikus alapon. Hiszen az élet lépten-nyomon igazolja, csak sokáig nem akartam tudomást venni róla. Amióta felismertem, elcsitult a lelkem, és várakozni is megtanultam.


  Ám nem volt ez mindig így.


  Évtizedek teltek el úgy az életemből, hogy erőszakosan próbáltam kikényszeríteni a sorstól mindazt, amit elképzeltem magamnak, sok-sok keserű kudarcélményt begyűjtve ezáltal.


  Csak nagy sokára jött el a fordulat.


  Nem szívesen vallom be, hogy féltem. Nem Lujzától, a három hónapos uszkárbichon keverék kiskutyától, hanem önmagamtól. Amikor elhatároztam, hogy örökbe fogadom, eléggé magam alatt voltam. Szeretet után sóvárogtam, és mindenáron ölelgetni akartam valami meleg, puha, szuszogó élőlényt, aki nem vár el tőlem semmi nagy dolgot, csak elfogad, és örül nekem. Azaz igen, önző módon elsősorban magamra gondoltam. Másodsorban azonban rá, az elkobzott, gazdátlan, kiszolgáltatott kicsi lényre, aki egy fonott kosárból, hatalmas gombszemekkel bámult rám a Facebook-fotóról.


  Valami azt súgta, eljött az én időm, most végre valóra válhat a vágyam, amely ugyan egész életemben velem volt, de a rendszeresen és kikerülhetetlenül utamba gördülő akadályok miatt soha nem teljesedhetett be maradéktalanul, hiába próbálkoztam.


  Kutyát akarok!


  Neeee!  süvítette azonnal ismerőseim virtuális kórusa, mert tisztában voltak az előéletemmel, és aggódtak.


  Tudták rólam, hogy voltak már kutyáim, és azt is, hogy minden próbálkozásnak sírás lett a vége.


  Arankával kezdődött.


  A lányom úgy kilenc-tíz éves lehetett, és ahogy a gyerekek általában, ő is nagyon szeretett volna egy kiskutyát. Akkoriban kettesben éltünk, és mivel a testvérre vonatkozó kívánságának nem állt módomban eleget tenni, némi könyörgést követően megadtam magam. Ugyan miért is ne teljesíthetném legalább ezt az egy, ártatlan kívánságát? Elmentünk kettesben az Illatos úti állatmenhelyre, és kiválasztottuk azt a keverék kiskutyát, amelyik az ottaniak elmondása szerint a telepen született, egész addigi életét abban a csöpp ketrecben töltötte, még sohasem tartozott senkihez, nem futkározhatott szabadon, és olyan fájdalmasan nézett ránk odabentről, hogy mentem meghasadt a szívünk. Úgyhogy gondolkodás nélkül mindjárt haza is vittük őt az első emeleti, belvárosi lakásunkba. Arankának akkor még nem volt neve, mi sem tudtunk hirtelen semmit kitalálni neki, ezért első körben a kézenfekvő Kutyukát választottuk.


  Kutyuka végtelenül hálás kis állat volt, mintha tudta volna, hogy az életét mentettük meg azzal, hogy elhoztuk a telepről, hiszen addig nem akadt gazdája, az efféle helyeken viszont a végtelenségig nem tartanak életben egy ilyen, senkinek sem kellő jószágot.


  Könnyen beilleszkedett a családunkba, alkalmazkodó, jó természetű kiskutya volt. Szót fogadott, bújós volt, nem mutatott különleges igényeket. Bármit megevett, amit elé tettünk, és olyan szelíden tudott ránk nézni, hogy attól az embernek mosolygott a lelke.


  Esténként, amikor a kislányom földig érő, fodros hálóingében jóéjtpusziért indult a gyerekszobából, Kutyuka szorosan felzárkózott mögé, végigmasírozott vele a lakáson, majd lefeküdt aludni a gyerekágy mellé, a számára kijelölt szőnyegre.


  Abban az időben ment a televízióban egy városok közötti vetélkedőműsor, az Ön: jelölt!, amelybe amatőrök jelentkezhettek mindenféle mutatványokkal, és az egyik vidéki helyszínnek én voltam a szerkesztője. Akadt a jelentkezők között egy kövér kislány, Hugyi Arankának hívták szegényt, sajnáltuk is a neve miatt, mert sokan csúfolódtak rajta. Innen jött aztán nekünk is a nem túl fantáziadús ötletünk, hogy a mi Kutyukánkat  mivelhogy rendszeresen összepisilte a szőnyeget  ezentúl Hugyi Arankának fogjuk szólítani. Ez később egyszerűsödött szimpla Arankára, úgyhogy ekkor már két névre is hallgatott a mi kiskutyánk, aki délutánonként, a magányosan töltött nap után olyan szédült ovációval fogadott bennünket, hogy összeszaladt tőle a bérház. A fejünkön ugrált, vonyított, hangos ugatásával az őrületbe kergette a szomszédokat, valamint annak ellenére, hogy lány kutya volt, örömében újra meg újra körbejelölte a sajátjának gondolt területet, mintha azzal akarta volna meghúzni a határt, amin nem léphetünk át, nehogy megint egyedül kelljen maradnia.


  Lekopik rólam a kutya!  mondtam neki ilyenkor, hogy legalább addig maradjon veszteg, amíg összetakarítom a mocskot, amit nyilván kínjában csinált, hiszen napközben senki nem volt, aki levigye. A gyerek az iskolában, én a munkahelyemen… nem akarom ecsetelni, hazatérve mi fogadott bennünket.


  Lekopik! Na, ebből lett később a franciásan csengő Lö Kopó név, amely idővel még tovább egyszerűsödött Kopókává.


  Kopóka-Aranka-Kutyuka nagyon szeretett bennünket, és mi is őt. Ez azonban nem változtatott azon a sajnálatos tényen, hogy kényszerű és állandó magányra ítéltük őt, hiszen reggelente elmentünk otthonról, és megesett, hogy este lett, mire mindketten hazaértünk. Szegény pára egész nap egyedül gubbasztott az előszobában, ahová egy idő után önvédelemből kizártuk, hiszen a természet nem volt tekintettel a mi időbeosztásunkra, a lakásnak pedig kezdett olyan szaga lenni, amilyen az Illatos úti telepnek volt. Ahogy teltek a hónapok, egyre nyilvánvalóbbá vált, hogy a látvány és a szag, ami naponta fogad otthon bennünket, tarthatatlan állapot. És tényleg nem csak magunk miatt.


  Kutyasétáltatásra alig volt alkalom, ahogy a játékhoz sem maradt elég türelem. Nem volt könnyű egyedül helytállni mindenben az egész napos munka után. Amikor a gyerek elaludt, számomra elkezdődött a második műszak a varrógép mellett. Nem mértük fel előre, mivel jár kutyásnak lenni, nyakig ültünk a pácban és a kutyaürülékben.


  Mennyivel jobb lenne neki egy kertes házban!


  Nem akarom túl hosszan ecsetelni a részleteket, némi keresgélés után végül találtam neki egy kertes házat és egy állatbarátnak tűnő családot tőlünk húsz kilométerre, Vecsésen. Éppen házőrzőt kerestek, gondoltuk, na Kopóka, itt most megmutathatod, milyen hangosan tudsz ugatni!


  Amikor pár hét múlva először meglátogattuk, úgy éreztem, menten megszakad a szívem. Akkor már Néró volt Kutyuka neve, és láncon tartották, amit éktelen vonítás kíséretében eltépett, amikor meghallotta a hangunkat az utcáról. Sírva mentünk haza, és elhatároztuk, hogy visszavesszük Kutyukát, lesz, ami lesz. Nem ilyen sorsot szántunk neki, nem ezt ígérték, amikor elvitték.


  Csak pár nap telt el, mire érte mentünk, valami munkám adódott időközben. Akkor tudtuk meg, hogy nem sokkal később újra elszakította a láncot, talán hogy utánunk jöhessen. Kiszökött az utcára, és elütötte egy autó.


  Sírtam, és azt mondtam, soha nem lesz másik kutyám!


  Aztán mégis lett.


  


  Évekkel később a férjemet leptem meg Fülöppel, a kis dalmatafiúval. Akkoriban Németországban dolgozott, csak a hétvégékre jött haza. Az estéket ott kint egyedül töltötte, gondoltam, biztosan örülni fog egy cukorfalat barátnak, hiszen szereti az állatokat.


  Hát… örült, de azért nem nagyon. Csupán néhány alkalommal vitte el magával, hamar kiderült, hogy Fülöp púp a hátán. Pár száz kilométer vezetés után semmi kedve nem volt még kutyát sétáltatni, ahogy napközben sem akart hazafutkosni miatta a munkából. Németországban a kutyatartást szigorúan szabályozzák, nem zavarhat senkit a léte, szóval nem igazán jött be az ötletem. Itthon viszont azóta sem változott semmit a helyzet, amely szerint Arankához hasonlóan Fülöp is egész nap egyedül lett volna, ha velünk marad.


  Végtelenül félénk, csupa aggodalom kiskutya volt, mintha sejtette volna, hogy nem dőlhet még hátra. Leginkább bennem bízott, folyton a lábamon üldögélt, és figyelte a neszeket a folyosóról, mintha várt volna valakit. Napközben pedig, amíg mi távol voltunk, egyfolytában sírt.


  Gyorsan új gazdát kell szereznünk neki, még mielőtt nagyon hozzánk szokna!


  Ezúttal nem bizonyult nehéz feladatnak, a fotós kollégám dalmatája pár héttel azelőtt pusztult el, tudtam, hogy nagyon szeretne egy másikat. Neki ajándékoztam hát Fülöpöt, s habár én jócskán fizettem érte, tőle nem fogadtam el pénzt. A szerettünk nem lehet árucikk. Könnyebb dolgunk volt, mint Aranka esetében, nem nőtt még nagyon hozzánk, és biztosan tudtuk, hogy százszor jobb dolga lesz az új gazdánál, aki őhozzá igazította az életét. Persze azért könnyűnek sem mondanám az elválást, végigzokogtam az estét, amikor megtudtam, hogy egész nap a mellett a szék mellett ült, amelyiken korábban én. Várta, hogy visszamegyek érte.


  Újra sírtam, és azt mondtam, soha nem lesz másik kutyám!


  Aztán mégis lett.


  Végre kertes házba költöztünk!


  Igen! Ez az! Ez való egy kutyának!


  Hamarosan meg is érkezett hozzánk egy állatmenhelyről Marci, a féléves kaukázusi juhász. Sokan igyekeztek lebeszélni róla, veszélyes állat, baj lehet belőle, és nem is olyan kicsi már. Meg fog enni, ha nem tetszel neki!  fenyegetőztek a kutyás ismerőseim, de még az állatorvos sem tartotta jó ötletnek hazavinni egy kidobott medveölőt. De én nagyon akartam őt, olyan szomorúan nézett rám a telep bejáratához kikötve, hogy majdnem sírva fakadtam.


  Soha nem lett belőle veszélyes állat, inkább egy medvebőrbe bújt báránynyuszi keverék, aki mindenkit olyannak fogadott el, amilyen volt. Ennek ékes bizonyítéka az az eset, amikor távollétünkben egyszer a szomszéd ijedten telefonált. Azt mondta, az ablakukból látja, amint éppen bemászik a kertünkbe egy betörő.


  És a kutya?  kérdeztem döbbenten.


  Marci csóválja a farkát, és mintha csak bakot tartana neki, az ő hátára ereszkedik le a betörő a kerítés túloldalán.


  Ilyen kutya volt Marci, a kaukázusi medveölő vadállat. A békesség, az alázat és a szelídség megtestesülése.


  S ha már ilyen nagyszerűen alakult vele az életünk, miért ne legyen társa is Marcinak?


  Így került hozzánk pár év múlva Majosháza Réme Bella (komolyan ez volt a törzskönyvezett neve), a három hónapos kaukázusi kislány. Takaros menyecske vált belőle, kőkeményen sakkban tartotta a jóval idősebb Marcit. Olyannyira, hogy szegény enni sem mert, amíg Bella finom kommunikációval és apró hangjelzésekkel nem engedélyezte számára. Uralkodott felette, néha gonoszkodott is vele, úgy kellett megvédenünk Marcit a saját, jóval kisebb feleségétől, akivel soha, de soha nem hálhatta el a nászéjszakát. Bellának ugyanis más elképzelései voltak a szerelemről.


  Így teltek az évek, tökéletes harmóniában.


  Mígnem egyszer sötét felhők kezdtek gyülekezni az égen, és odabent a házban szomorú döntés született: a gazda és a gazdasszony útjai elválnak. A szabadságuk oltárán pedig kénytelenek feláldozni a kertes házat, Marci és Bella otthonát.


  Marci akkor már tizenkét éves volt, Bella talán öt.


  Mi legyen velük?


  Marci általában a nyitott terasztajtóban üldögélt, hallgatta, mit beszélünk odabent. Engem arról már soha senki nem fog tudni meggyőzni, hogy nem értette meg, miről folyik a szó. Hogy elkeseredetten latolgatjuk, mi legyen a kutyákkal, ha valaki megveszi a házunkat.


  Bellát még csak örökbe fogadhatják, hiszen fiatal, de a másik már öreg. Istenem, mi lesz vele?


  Marci végighallgatta a tépelődést, és napról napra szomorúbb lett. Míg Bella minden vevőjelölt előtt hanyatt vágva kellette magát, mint aki tudja, erre van szükség ahhoz, hogy elfogadják, Marci alig mozdult el a küszöbről.


  Jó fél évbe telt, mire megérkezett a vevőnk. Aztán, éppen egy héttel a ház átadása előtt, Marci örökre elaludt. Úgy hiszem, meghalt nekünk, hogy megoldja a problémát, és ne legyen vele gondunk.


  A férjem sírt ásott neki az orgonabokor alatt, hadd pihenjen ott, ahol élt.


  Bella eladta magát az új tulajdonosnak, aki beleszeretett, így ott maradhatott vele a házban, a megszokott környezetében.


  Egyszer felhívott az új tulajdonos, hogy megtudakolja, hová temettük el Marcit. Bella ugyanis minden délután elmegy az orgonabokorhoz, és órákig mozdulatlanul ül alatta, mindig ugyanazon a helyen.


  Nagyon sírtam, és azt mondtam, soha nem lesz másik kutyám!


  Aztán mégis lett.


  


  Zolit a barátnőm táskájában láttam meg, eladni vitt két yorkie-t valakihez, hadd válassza ki ő, melyiket szeretné. Nagyjából a tizede volt Marci termetének, vagy még annyi sem, falatnyi élőlény, és elképesztően édes.


  Pár hónapja mondtam fel a munkahelyemen, és nem is terveztem, hogy még egyszer az életben újra beállok a taposómalomba. Bár azt még nem tudtam, mi módon fogom ezt megvalósítani, de szabad életre vágytam, amelyben kizárólag magam gazdálkodom az időmmel. És amelybe végre simán belefér egy ilyen kicsi jószág is. Az eladott családi házból egy földszinti villalakásba költöztem, kert is volt, igazán megfelelő körülmények egy kicsi állat számára.


  Úgy is lett. Boldogan éltünk együtt három-négy hónapot, amikor váratlanul mégis érkezett egy olyan állásajánlat, amelyet nem lehetett visszautasítani.


  A munkahely közel volt, így az első hónapban naponta kétszer hazamentem Zolihoz, félbeszakítva a munkát, pisiltetni, cirógatni, hogy ne érezze magát egyedül.


  Séta közben gyakran találkoztunk a szomszédban élő idősebb német férfival, aki olyankor mindig úgy rácuppant Zolira, hogy alig lehetett elvonszolni tőle.


  Mi lenne, ha megállapodnék vele, hogy vállalja el a kutyaszitterséget azokra az órákra, amíg én nem vagyok otthon? Nyugdíjas volt, nagy kert tartozott a házához, örömmel fogadta a kutyát és a pénzt, amit felajánlottam neki a törődésért.


  Így már minden rendben volt, reggel leadtam nála Zolit, napközben nyugodtan dolgozhattam, tudtam, a kiskutyám jó kezekben van, amíg én távol vagyok. Hans  így hívták a férfit  esténként elmesélte, mivel töltötték a napot kettesben, merre sétáltak, mit és mennyit ebédeltek, és mennyit aludtak egymás karjában a kanapén.


  Kell-e tovább mesélnem?


  Zoli eleinte röpült hozzám, amikor megérkeztem.


  Később is megindult felém, de útközben valószínűleg eszébe jutott, hogy Hans ilyenkor már nem jön velünk, és elbizonytalanodva nézegetett egyikünkről a másikunkra.


  Aztán eljött a nap, amikor nem akart hazajönni. Ha erőszakkal vittem, szomorú lett, és egész este azt várta, mikor lesz holnap, amikor újra átmehet a szomszédba.


  Egyszer Hans azt mondta: Add nekem Zolit, jobb neki itt, mint nálad.


  Sajnos igaza volt.


  Napokig szenvedtem, bámultam befelé Hans házának kerítésén, lestem a kiskutyámat. De elfogadtam, hogy van, aki boldogabbá tudja őt tenni, mint én. Hagytam, hogy ő válasszon.


  Nagyon sírtam, és azt mondtam, soha nem lesz másik kutyám!


  Aztán mégis lett.


  


  Évek teltek el, és igazán komolyan gondoltam, hogy többé nem lesz kutyám. Az ismerőseim is egy emberként eltanácsoltak tőle, hiszen ismerték dicstelen múltamat, és egyébként is tudták, hogy újabban sokat utazom. Egyetértettem velük, hova is tenném, ha, mondjuk, hetekre elmegyek valahová. Kutyapanzióba biztosan nem adnám, hallottam rémtörténeteket, nem kockáztatnék. Magammal pedig a legtöbb helyre nem vihetem.


  Szóval: nem kell kutya!


  Aztán telt-múlt az idő, és úgy alakult az életem, hogy egyre többet voltam egyedül. Főleg itthon dolgozom, írom a regényeimet, előfordul az is, hogy egész nap fel sem állok a számítógép mellől, ami az egészségem szempontjából nem kifejezetten előnyös viselkedés. Szabad vagyok, mint a madár, nincs rendszer, nincsenek szabályok, ami esetemben kezdett jobban hasonlítani egy magam ácsolta ketrecre, mint végtelen szárnyalásra. Hiányzott, hogy valaki itt sertepertéljen körülöttem és kizökkentsen az egyhangúságból.


  Na de ki legyen az?


  A gyerekem már felnőtt, férjhez menni nem tervezek, akkor kivel osszam meg az életemet?


  Hosszas töprengés és mérlegelés után Lujza lett a választottam.


  A Facebookon kerestek neki gazdát: mentett kiskutya, jó szándékú állatvédők vették magukhoz átmenetileg. Állítólag valakik tizenhárom kiskutyát akartak egy kocsi csomagtartójában Olaszországba csempészni, de a határon szerencsére lebuktak, és elkobozták tőlük az elcsigázott, kiéhezett és szomjas állatokat. Az anyjuktól idő előtt elválasztott keverék kiskutyákat, külföldre, oltások nélkül… ki érti ezt? Talán valamiféle átverésre készültek odakint, talán drága, fajtiszta kutyaként, hamis papírokkal akarták értékesíteni őket… nem tudom. Mindenesetre mire az állatvédőkhöz kerültek, már mind nagyon betegek voltak. Csupán három vasakaratú kis jószág maradt életben közülük, az egyikük volt Lujza.


  Amikor először megláttam az interneten, azonnal tudtam, hogy ő és én összetartozunk. Nyúltam a telefonomért, és még aznap elmentem érte vidékre. Aztán kicsit le kellett hűtenem magam, pár hetet várnom kellett rá, nem kaphattam meg rögtön, hátravolt még egy kötelező oltása, és addig nem adták ki. Na meg, szerintem az állatvédők arra is kíváncsiak voltak, vajon kitart-e a lelkesedésem, vagy csak hirtelen fellángolás volt, amit később megbánhatok. Állítólag sok ilyen ember van…


  Végre elérkezett a várva várt nap, amikor a családtagjaim társaságában, diadalmenetben hoztuk haza Lujzát, aki  bár sosem ült még autóban  a legnagyobb természetességgel vette birtokba a kalaptartót. A hátsó szélvédőn keresztül bólogatott a távolodó kutyatelep felé, nedves orrával összevissza maszatolva az üveget, amit utána sokáig nem takarítottam le, olyan jó volt ezáltal újra és újra átélni a pillanatot, amikor Lujza hazajött.


  Azóta itt él velem, már több mint másfél éve.


  Nem mondom, hogy kezdetben nem voltak nehéz pillanataink, még az is megesett, hogy úgy éreztem, nem fogok tudni megfelelni a feladatnak. Például a szobatisztaságra szoktatáskor, az antik perzsaszőnyegemen szétkent kaki tisztogatása közben… Aztán meg, mire önmagamat hozzászoktattam, hogy naponta négyszer  azóta már csak háromszor , ha esik, ha fúj, ha dolgozom, ha fáj a fejem, nem lehet kifogás, fel kell kelnem, fel kell állnom a számítógép mellől, és mennem kell, mert Lujzának fontos dolga van odakint. Húz magával, nincs apelláta, gyerünk, lustaság, mozognod kell, vigyél le, vagy megbánod!


  A legnehezebb menet az volt, mire találtam valakit a családban, aki befogadja, ha olyan helyre utaznék, ahová nem jöhet velem. Mindenki elzárkózott tőle, szó sem lehet róla, lakásba nem mehet állat, pláne nem hetekre. Tavaly karácsonykor végül, veszekedve-vádaskodva, sajnáltatva magam  Én mennyit segítettem nektek, ti meg ezt az apróságot nem vagytok képesek megtenni értem! , mégis sikerült kiharcolnom, hogy az öcsém szíve megessen rajtam; amúgy kutyabolond, csak ő sem akart állatot kerülgetni a lakásában. Nagy nehezen megadta magát, és befogadta három hétre az én Lujzikámat. Azóta pedig könyörög, adjam oda néha, legalább pár napra, hadd babusgassa kicsit, annyira megszerette.


  Szóval ez is megoldódott, ahogy a szobatisztaság is, és minden, de minden, ami valaha gondot okozott.


  Lujza a legjobb kutya a világon!


  Életet hozott a mindennapokba, és annyi szeretetet ad, amennyit el sem tudtam képzelni egy állatról. Már neki is van sok neve, de nem sorolom fel, nem akarom kibeszélni a titkainkat.


  Nem járunk iskolába, mégis mindent tud, egy csomó dolgot anélkül, hogy bárki megtanította volna rá. A lépcsőfordulókon bevár, póráz nélkül sétál, a zebránál leül, és felnéz rám, várja a vezényszót. Ahogy a kismamák dekódolják a csecsemő sírását, Lujza gesztusaiból én is tudom, mikor kér enni, mikor szeretne játszani, mikor muszáj soron kívül lemennünk, és mikor fontos egy kicsit felugrania mellém a kanapéra, lelki alapon. Imádom, amikor hangtalanul nevet, nagyra nyitott szájjal. Kedvenc játéka egy velőscsont, amit az első születésnapjára kapott, és igen, nassolhat is! Ha finomat eszem, kap belőle, nem érdekelnek bennünket a szabályok. Azt mondják, már van rajta egy kicsike súlyfelesleg, de hát istenem! A kutyák egy idő után hasonlítanak a gazdájukra, nem igaz?


  Kutyaképeket posztolok a Facebookon! Amiért korábban annyira nem értettem másokat…


  Valódi tartalommal telt meg az agyoncsépelt mondás, hogy kutya nélkül lehet élni, csak nem érdemes.


  Így vagyunk egymással, Lujza meg én.


  Úgy látszik, tényleg mindennek megvan a maga ideje, és ennek csak most jött el.


  Jó, hogy nyitva maradt a szívem, hogy észrevegyem, amikor megérkezik hozzám, akit olyan régóta vártam. És most már biztosan megtartom, amit annyiszor megfogadtam: soha többé nem lesz másik kutyám!
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